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Existã spirite care considerã cã singurul remediu
capabil de a contracara imprevizibilitãþile unei inimi
pasionale este respectarea cu stricteþe ºi pânã la ultimele
consecinþe a unei metode. La polul opus, nu mai puþin
sunt cei care se lasã duºi de inspiraþii fulgurante,
dispreþuind orice închistare în scheme, considerând orice
metodã deja desluºitã drept un obstacol în faþa
manifestãrii plenare a unei imaginaþii nãvalnice,
surprinzãtoare, mereu neaºteptate. E diferenþa dintre
musculatura scurtã, strânsã, cu forþã în braþe ºi în
centura scapularã, sau forma longilinã ºi putere în partea
de sus a coapselor, amintea Michel Serres, în Le tiers
instruit, încercând o frumoasã analogie între spiritele
stiliste vs. gramaticiene ºi tipurile (musculare) gimnaste
vs. atlete: pe de o parte, muncitorii persistenþi, cu voinþa
îndreptatã spre un singur scop, cu un orizont destul de
clar delimitat ºi cu idei rare însã solide, revenind mereu
asupra unui aceluiaºi subiect, pe de altã parte
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cercetãtorii intuitivi rapizi cu un fler subtil, cu idei
numeroase dar fugitive, inventatori în fiecare clipã dar
lipsiþi de conºtiinþa propriei fecunditãþi, instabili,
îndrãgostiþi de frumuseþea descoperirilor neîncetate.
Sancho Panza ºi Don Quijote. Fãrã pacea lor înarmatã,
fãrã tensiunea lor continuu reconciliatã, fãrã ajustãrile
dintre ele necontenit reluate, ideile fie se anchilozeazã
în teorii pe cît de grele pe atât de rapid perimabile, fie îºi
pierd iute substanþa ºi se volatilizeazã în aerul ºi aºa
încãrcat de nenumãrate idei briliante dar neduse la capãt.
Puþine sînt spiritele care sã-ºi fi antrenat în asemenea
mãsurã înzestrãrile deopotrivã de remarcabile în ambele
direcþii pentru a le aduce la acelaºi nivel de excelenþã,
iar cultura românã, cel puþin în actualitate, poate sã le
numere pe degete. Irina Mavrodin face, fãrã îndoialã,
parte dintre ele ºi poate de aceea, aº risca sã spun,
rãmâne unul dintre puþinele modele care mai pot fi urmate
de intelectualii de vârste tinere ºi medii în spaþiul nostru
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ºi la ora culturalã în care ne aflãm.
Nu cred cã Irina Mavrodin ºi-a luat ca scop explicit,

din tinereþea cea mai fragedã, amplificarea pânã la
desãvârºire a celor douã talente pe care le poseda
potenþial. Spun aceasta pentru cã Irina Mavrodin pare
tipul opus al intelectualului mânat de o ambiþie
neiertãtoare, de o înfriguratã cãutare a succesului, de o
dorinþã de a cuceri cu orice preþ râvnitele culmi ale
recunoaºterii. Cucerindu-le deja, fãrã îndoialã la ora
aceasta, am impresia cã vede în urma ei mai degrabã
plãcerea de fiecare clipã a unui drum unde la fiecare
pas par sã se deschidã bifurcaþii neaºteptate, ºanse
sau obstacole ce se dovedesc ulterior a fi premisa unor
ºanse ºi mai strãlucite, încercãri ºi ocoluri sau scurtãturi
care fac din traseul sãu o poveste uimitoare, care, dacã
ar fi literaturã, ar avea drept monotonie (în sensul spe-
cific pe care îl dã acestui termen teoreticianul literar)
uimirea ºi autoreflexivitatea. Uimirea e aceea, neîncetatã,
în faþa plurivalenþei semnificaþiilor virtuale ºi efective, în
faþa imposibilitãþii de a trata ambiguitatea decât acceptând-o
ca motorul însuºi al mâinii care scrie, în faþa opþiunilor
plurale ce se deschid la fiecare pas în tentativa captãrii
sensului. Autoreflexitatea e legatã de o intensitate a gândirii
care gãseºte în fiecare moment de uimire spaþiul necesar
de meditaþie, o meditaþie ce nu aspirã la a transmuta
mirabilul în obiºnuit, legic, ci pur ºi simplu îºi propune sã
dea seama de el, sã îl marcheze în calitate de releu cãtre
o nouã uimire ºi o nouã reflecþie.Maica Domnului Îndureratã


